
 

Saint John Paul II  
Parish 

39 East 22nd Street, Bayonne, NJ 07002-3753 
 Rectory 201-339-2070; Fax 201-339-3676 

Email: stjp2church@gmail.com  
Web: www.johnpaul2parish.com  

Served by: 
Rev. Zenon Boczek SDS, Pastor 

Rev. Pawel Dolinski SDS, Parochial Vicar 
Rev. Lukasz Kleczka SDS, Parochial Vicar 

 

The purpose of the Salvatorians is to strengthen, to defend  
and to spread the Catholic faith everywhere insofar as this 
is committed to it by Divine Providence. Therefore,  
by exercising this ecclesiastical teaching function in word 
and writing, it intends to achieve the end that all people 
might know more and more the one true God and Him 
whom He sent, Jesus Christ. 

 

Kenneth Woolley, Mirosław Szyperek - Trustees 
Agnes Barowicz, Parish Secretary 

Blanca Cisneros, Director of Religious Education 
                        Safe Environment Coordinator 

Dayle Vander Sande, Music Minister 

        
 WEEKEND MASSES 

 Saturday: 
4:30 PM at Our Lady of Mount Carmel Church 

Sunday: 
7:30 AM; 8:30AM (Italian) 9:45 AM; 11:00 AM (Polish) & 12:30PM;  

Our Lady of Mt. Carmel Church 
 

WEEKDAY MASSES: 
Our Lady of Mt. Carmel Church 

Monday – Friday: 8:00 AM, (Polish) [except Thursday] & 9:30 AM (English)  
Saturday: 8:00 AM (Polish) & 9:30 AM (English) 

Tuesday 6:00 PM (English), Thursday 6:00 PM (Polish) 
 
 

CONFESSIONS: 
Our Lady of Mt. Carmel Church 

  Daily from Monday to Friday after morning Masses (by request) Saturday after 9:30AM Mass 
 
 

PARISH OFFICE HOURS: 
Monday, Wednesday and Thursday: 9:00 AM to 12:00 Noon; 1:00 PM to 4:00 PM 

Tuesday: 9:00 AM to 12:00 Noon; 1:00PM to 6:00 PM 
Friday: 9:00 AM to 12:00 Noon; 1:00PM to 3:00 PM 

Thirty - Third Sunday in Ordinary Time 
Sunday, November 14, 2021 



BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays 

throughout the year.  
Register by calling the rectory. 

 
CONFESSION: 

Daily from Monday to Friday after morning Masses 
(by request) Saturday after 9:30AM Mass 

 
MARRIAGE: 

Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Con-
firm desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons 

(or their parents) must be a registered and active pa-
rishioner of St. John Paul II Parish. Weddings are not 

scheduled on Sunday. 
 

ANOINTING OF THE SICK: 
Please call the Rectory. 

 
RITE OF CHRISTIAN INITIATION FOR 

ADULTS  
(RCIA) The RCIA is the process the Church uses to 
form and inform those who want to “inquire” about 

the Catholic faith. This process is for those who have 
never been baptized, baptized adults needing Confir-
mation and Holy Eucharist, and those of other faiths 
who feel called to become Catholic. For more infor-
mation please call the Parish Office @ 201-339-2070  

 

1. Wszelkie zaświadczenia stwierdzające że dana 
 osoba jest wierząca i praktykująca a tym samym,  

że może być Rodzicem Chrzestnym, Świadkiem do 
Sakramentu Bierzmowania 

 (oraz inne zaświadczenia) będą wydawane  
w kancelarii parafialnej po trzech miesiącach  

przynależenia do wspólnoty parafialnej 
 i wywiązaniu się z powziętych zobowiązań wobec 

parafii. 
 

 2. Wszyscy katolicy z naszej parafii, mają 
obowiązek uczestniczenia w niedzielnych  

i świątecznych Mszach św. oraz wspierania swojej 
parafii poprzez składanie ofiar na kościół. 

Status parafianina/parafianki Parafii Jana Pawla II 
otrzymuje osoba, która ma ukończony 21 rok życia 
 i niezależnie od tego, czy zamieszkuje z rodzicami 

czy też samotnie, podlega zobowiązaniom  
wynikającym z przynależności do rodziny  

parafialnej. 
 

 3. Rodziny, które zmieniły adres zamieszkania, 
proszone są o poinformowanie kancelarii parafialnej, 

w celu aktualizacji danych adresowych.  

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. 

 Rejestracja w kancelarii parafialnej. 
 

SPOWIEDŹ : 
Od poniedziałku do piątku po porannych  

Mszach św. (na życzenie) w sobotę po porannej 
Mszy Św. o godzinie 9:30  

 
ŚLUBY: 

Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 
miesięcyprzed datą planowanego ślubu.  

Prosimy potwierdzić datę w kościele przed podjęci-
em innych ustaleń. Przynajmniej jedno z narzec-

zonych (lub ich rodzice) musi być  zarejestrowanym i 
aktywnym parafianinem św Jana Pawła II. 

 Śluby nie odbywają się w niedzielę. 
 

SAKRAMENT NAMASZCZENIA  
CHORYCH: 

Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 
 

SPONSOR CERTIFICATE AND LETTER OF 
GOOD STANDING 

The purpose of a sponsor certificate is for the 
 individual (sponsor) to aid the candidate in leading a 
Christian life in a manner that faithfully fulfills the  

obligations of Catholic faith. To do this, the individual 
must be living the Catholic faith. The certificate is a 
sworn statement that attest you are actively attending 
mass, practice the catholic faith, and have received  

Baptism, First Communion and Confirmation. Therefore, 
if you are not a registered parishioner of  this parish, you 

will not be able to be a sponsor. If you wish 
 to become a parishioner, then you must register and wait 
a three-month period before we give you the certificate. 

Completing the Sacraments in this parish does not 
 qualify you to receive a sponsor certificate.  

 
************* 

 

UPDATE YOUR CONTACT INFORMATION 
Call the rectory to update your contact information such 
as address, apt/fl., phone  and email to prevent mailing 

errors or not receiving your envelopes. Thank you. 

 



 
November 7, 2021   

 
 
 

Regular:                                         $7,972.00 
Second Collection:                        $.00   
—————————————————————— 
Total:                                              $7,972.00 

 
 

We thank all our parishioners for their 
generous support of our parish!  Bóg Zapłać!    

Grazie mille! 
 

A special Thank you to those who  
faithfully send in their envelopes each week 

through the mail. 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
Saturday - Sunday, November 13-14, 2021: 
            Fuel Collection 
 
Sunday, November 14 2021 
 Religious Education Classes  
 
Tuesday, November 16, 2021 
 Religious Education- 6:00 PM 
 
Wednesday, November 17, 2021  
 Eucharistic Adoration  -   
 After 9:30 AM Mass to 5:00 PM  
 
 
 

************* 
 

- PAST WEEK - 
 
 

Grant eternal rest and let perpetual light  
shine upon the souls of: 

 

 
+ Laura Jordan, age 102 

 
 
 
 
 
 
 

We welcome into the Church through the          
Sacrament of Baptism: 

 
Lula and Declan Boyle 

Children of Daniel and Laura 
 

GOD’S PLAN FOR GIVING  
 

Our parish church is totally dependent upon your finan-
cial support and generosity. Without your 

 generosity we as a parish church could not  
function. Unfortunately, it takes money and we must pay 
the bills like any other household. The only difference is 

that we are much, much bigger.  
Please be generous with God’s given treasure 

 in supporting your parish church. Please consider tithing 
(5% of your income) if you have not done so in the past. 

 The Good Lord rewards you for your 
 generosity and sacrifice.  

 
 
 
 

 

 
Monday, November 8 

Wisdom 1:1-7, Psalm 13-:24b 
Gospel: Luke 17:1-6 

 
Tuesday, November 9 

Ezekiel 47:1-2,8-9,121 Corinthians 3:9c-11, 16-17,  
Psalm 46:5 

Gospel : John 2:13-22 
 

Wednesday, November 10 
Wisdom 6:1-11; Psalm 82:30a 

Gospel: Matthew 16:13-19 
 

Thursday, November 11 
Wisdom 7:22b-8:1, Psalm 119:89a 

Gospel: Luke 17:20-25 
 

Friday, November 12 
Wisdom 13:1-9; Psalm 19:2a 

Gospel : Luke 17:26-37 
 

Saturday, November 13 
Wisdom 18:14-16,19:6-9; Psalm 105:5a 

Gospel : Luke 18:1-8  

OPLATEK 
(Polish Christmas Wafers) 

Offering $5.00 
 

Now available in rectory. 
Each  package has the  

 history of this beautiful custom.  
 



SUNDAY, November 21, 2021 
7:30AM  + Stefan Alabrudzinski  
    (Anna & Ted Komosinski) 
8:30 AM   + Andrea Novembrino  
    (Richard & Maria Sucato) 
9:45 AM   + Teresa Augustyniak 
     (Vito, Melissa & Destito Family) 
11:00 AM  ++ Bronislawa & Franciszek Mocarski   
       (Rodzina) 
12:30 PM  + Lt. Michael Rosciszewski (Family) 
 

 

 
Spiritual Offering 

 November 14-20, 2021  
 
 

SANCTUARY LAMP 
+ Karol Jakubowski (Wife Sophie) 

 
INFANT OF PRAGUE CANDLE 

+ Anthony John Polomski  
(Susek & Rosciszewski Families) 

 
SACRED HEART CANDLE 

Special Blessings 
 

DIVINE MERCY CANDLE 
Blessings for Dave Peters  

(Agnieszka Barowicz) 
 

BLESSED MOTHER CANDLE 
 + Margaret M. Knoop (Daughter Audrey) 

 
ST. ANNE CANDLE 

Happy 7th Birthday Blessings for Lily Ann  
(Love Mom, Grandma, Lucas & Liam) 

 
ST. JOHN PAUL II CANDLE 

+ Sr. Ramona Borkowski, CSSF (Cindy) 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
SATURDAY, November 13, 2021  
4:30 PM  + Karol Jakubowski (Wife, Sophie) 
 
SUNDAY, November 14, 2021  
7:30AM  ++ John Porawski & William Vanderbeck 
     (Arlene & Jim Hunter) 
8:30 AM   + Caterina Totino 
       (Antonio & Elisabetta Destito) 
9:45 AM   ++ Norma & Claudia Ascough  
      (Eileen & David Ascough) 
11:00 AM  + Jan Miroslaw Balukiewicz (Rodzina) 
12:30 PM  ++ John & Tessie Zebrowski  
      (Zebrowski Family) 
 
MONDAY, November 15, 2021  
8:00 AM   + Honorata Meleszewska (rodzina) 
9:30 AM   + Adele Rosciszewski (Family) 
 
TUESDAY, November 16, 2021  
8:00 AM   + Adam J. Borawski (Babcia z rodziną) 
9:30 AM   + Dorothy Zawistowski 
       (Maryann Wozniak) 
6:00 PM    + Genevieve Chmielewski (Sylvia) 
 
WEDNESDAY, November 17, 2021  
8:00 AM   For Parishioners 
9:30 AM   + Elizabeth Norton 
 
THURSDAY, November 18, 2021  
9:30 AM   + Franco Amato  
      (Mr. & Mrs. Doria Joseph) 
6:00 PM    + Hieronim Czepielewski  
     (Wanda Czepielewska) 
 
FRIDAY, November 19, 2021, 2021  
8:00 AM   + Wladyslaw Blicharz (Blicharz Family) 
9:30 AM   + Franco Amato (Alessi Family) 
 
SATURDAY, November 20, 2021   
8:00 AM   + Tadeusz Wilmanski (Sharon Reilly) 
9:30 AM   ++ Styles Family (John & Martha) 
 
 
 
 
4:30 PM  + Nancy Kuchler (Family) 
 
       
 



 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

Many people would like to have their loved 
ones remembered at 

 

Christmas Midnight Mass.  
 

We have a beautiful  
custom at Mt. Carmel:  

 Open listing of Intentions  
at Midnight Mass. 

 

You have a special envelope in your envelope 
package for this purpose. 

Please just write the names  
of your loved ones on the special green 

(Christmas Vigil Mass) envelope and they and 
your personal  

intentions will be placed at the feet of Baby Je-
sus in the church Nativity Scene.  

During the second collection on the 
 weekend, of November 27-28, you may sub-

mit the envelopes. 
You may also place the envelopes in any               

collection or mail them to the Parish Office. 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Summer is over. How about winning the grand prize 
in our 50/50 Raffle!  The first prize is 35% of        

proceeds, second prize is 10%, and third prize is 5%. 
You need not be present to win.  

 
We are hoping that each family of the parish will buy 

a book of tickets to help us pay our Diocesan         
Assessment - we have been assessed $49,930 this 

year plus over 46,500 property and liability            
insurance, and over $80,000 to cover annual  

school tax.  
 

Tickets will be sold at the Rectory  
 (Mon-Thur. 9am-4pm (Tues. 9am-6pm),  

 (Fri. 9am-3 pm). Each ticket $10. 
 

The drawing will take place on Sunday,  
December 12, 2021, at 1:30 pm.  

You do not have to be present to win. 
 

Christmas Grave Blankets & Wreaths for Sale 
 

The St. Pope John Paul II  
Society is selling Christmas 
grave blankets and wreaths  

before and after masses during 
the weeks of November 13-14 
and November 20-21. Payment 

(cash or check) is required 
when placing an order. 
 

 Parishioners can pick up their blankets and wreaths 
at the parish center 

 on December 4th between 9AM-12PM. 
 

Proceeds benefit parish youth and vocations.     
Please buy your grave blankets and wreaths from 
the Society and support our youth and religious    

vocations! 

 
Attention Lectors 

   
The 2022 Workbook for  

Lectors is available in the Sacristy 
for pickup at your convenience. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Our heartfelt thanks to ACI and Italian 

Parishioners for donation of $1100 as  
profit from their Flee Market  

and $358 collected during daily Rosary 
prayer in October. 



 

We warmly welcome you to St. John Paul II Parish!  
 
Registering at St. John Paul II Parish is important to all of us. We minister to parishioners with needs 
such as: Baptisms, Weddings, Funerals, or Religious Education Registrations, letters as affidavits for 

Baptismal and Confirmation sponsors and more! 
 In addition, we would to like to keep in touch with those who become hospitalized or homebound.  

Registration forms are available below, in the Parish Office, or online at www.johnpaul2parish.com. 
Once registered, you will also receive mailings throughout the year. 
 If you have any questions call the Parish Office at 201-339-2070. 

 Please contact the Parish Office if your mailing address, email or phone number has changed. 
 
 
 

********************************* 
 
 

 Serdecznie witamy w parafii Św. Jana Pawla II!  
 

Zarejestrowanie się w parafii, Św. Jana PAwla II jest ważne dla nas wszystkich. 
 Parafia służy parafianom udzielając Chrztu, Ślubu, Bierzmowania, Edukacji Katolickiej, wydaje 

zaświadczenie potrzebne dla chrzestnych, świadków i wiele innych. Otacza opieką chorych w 
szpitalach i tych którzy nie mogą przyjść do kościoła z powodu długotrwałej choroby.  

 
Formy rejestracyjne można otrzymać w biurze parafialnym lub ze strony internetowej 

www.johnpaul2parish.com. Po zarejestrowaniu do każdego w ciągu roku wysyłana jest poczta.  
Jeśli ktoś ma pytania prosimy dzwonić do biura parafialnego 201-339-2070.  

Prosimy również o kontakt z biurem parafialnym po zmianie adresu, telefonu lub poczty 
 elektronicznej.  

 

Do you wish to join the St. John Paul II Parish community?  
Register to be a parishioner today!  
Fill out the bottom portion of the form below and bring it to the Rectory.  
If you have any questions, please contact the Parish Office at 201-339-2070 
 

 
PARISH REGISTRATION FORM  

 
 
NAME: _______________________________________________________________________________ 
 
ADDRESS: ____________________________________________________________________________ 
  
PHONE NUMBER: _____________________________________________________________________ 
 
FAMILY MEMBERS: ___________________________________________________________________ 
 
 _________________________________________ ____________________________________________  
 
_________________________________________ _____________________________________________ 



Reflections for the week 

IN THOSE DAYS 
 

Today's readings may fill us with fear: "the sun will be darkened, ... and the stars 
will be falling from the sky, and the powers in the heavens will be shaken." However, at the center of all these 
extraordinary phenomena that we have heard about in today’s Gospel is the person of Jesus Christ. Often when 

we hear or read about the end of the world, we think about everything except the fact that Jesus will return 
to earth. That is why the last day frightens us instead of filling us with hope. It frightens us because we think 
about what will end and not what will begin. We forget that after the last day, a new day will come ‐ a new 

world better than the one we live in right now. We are waiting for the coming of Jesus, because he is the Lord 
of history and all that will happen after the end of history, in eternity. The glare of the sun is barely a 

shadow of light against the radiance of Christ's love. Therefore, the sun will be darkened because Jesus 
will come in His glory. The distance and inaccessibility of the stars that will suddenly begin to fall,                 

is nothing to compared to the nearness of Jesus to his people. Today's Gospel is not a message that wants to 
fill us with fear. It is a call to open our heart to the presence of Jesus. This closeness is not only about the 

end of time. The example of a blooming fig tree, which is a sign of the coming summer, is encouragement for 
us to be able to properly recognize what is happening around us, and to skillfully find the presence of God in 

our daily lives. Because of faith, we are able to see the presence of Jesus in our lives. A 
man who believes sees more. Faith allows us to properly interpret what surrounds us. So don’t be afraid 

to simply trust in God, and be ready to greet him with joy. 
 

 
 

 
Refleksja na tydzień 

 
W OWE DNI 

 
 

Dzisiejsze czytania mogą niektórych z nas napawać lękiem: 
„słońce się zaćmi..., gwiazdy będą padać z 

nieba i moce na nieba zostaną strząśnięte”. Jednak w centrum tych wszystkich niezwykłych zjawisk,         
o których słyszeliśmy dzisiaj w Ewangelii jest osoba Jezusa Chrystusa. Często słysząc, czy czytając o końcu 

świata zatrzymujemy się na wszystkim tylko nie na tym, że wtedy Jezus powróci na ziemie. Dlatego też 
przeraża nas koniec świata zamiast napawać nas nadzieją, przeraża nas, bo myślimy o tym co się skończy 
a nie o tym co się zacznie. Zapominamy, że po końcu tego świata nastanie nowy świat. Świat lepszy od 

tego, w którym teraz żyjemy. Przecież czekamy na przyjście Jezusa, bo On jest Panem historii i tego 
wszystkiego, co będzie się działo po zakończeniu historii, czyli w wieczności. Blask słońca jest ledwie         

cieniem światła wobec blasku miłości Chrystusa. Dlatego słońce się zaćmi, gdy w swojej chwale przyjdzie 
Jezus. Odległość i niedostępność gwiazd, które nagle zaczynają spadać jest niczym wobec bliskości            

Jezusa do każdego człowieka. Dzisiejsza Ewangelia nie jest przesłaniem, które chce nas napełnić lękiem.     
Jestto wezwanie do tego, abyśmy otworzyli nasze serce na obecność Jezusa. Ta bliskość nie dotyczy jednak 
wyłącznie końca czasów. Przykład kwitnącego drzewa figowego, które jest znakiem nadchodzącego lata jest 

dla nas zachętą, abyśmy byli w stanie właściwie rozpoznawać to, co się dzieje wokół nas i umiejętnie           
odnajdywać obecność Boga w naszym codziennym życiu. Dzięki wierze jesteśmy w stanie dostrzec obecność 

Jezusa w naszym życiu. Człowiek, który wierzy widzi więcej.  
Wiara pozwala nam na to, abyśmy we właściwy sposób interpretowali to co nas otacza. Przestańmy więc się 

bać i zaufajmy Bogu, gotowi by Go z radością powitać. 
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